
 
Configuración y uso del Garden Wizard Elevated Garden 
 

1) Contenido Desembalaje: Cuenca, (4) Piernas, (1) Pantalla, Grava 
2) Seleccione una ubicación que es plana y estable, como una cubierta o losa de 
patio 
3) Ajuste de la cuenca al revés y colocar las piernas en cada una de las cuatro 
cavidades 
4) libra cada pierna suavemente con un mazo de goma hasta que queden firmes y 
estables 
5) Con un compañero, con cuidado voltee la cuenca en posición vertical sobre sus 
patas. Compruebe la estabilidad. 
6) Llenar el área de la pantalla con la grava incluido 
7) La disposición de su disposición planta si la plantación plantas cultivadas 
8) Llenar el resto de la cuenca con tierra u otro medio de cultivo a aproximadamente 
1 pulgada (2,54 cm) desde la parte superior de la cuenca del 
9) Planta semillas si es necesario 
10) Llene el recipiente con agua a través del orificio de llenado. Si la parte superior 
de la tierra no se convierta en húmedo dentro de 4-6 horas, agua de la parte superior 
con aproximadamente un litro y medio (2 litros) de agua. 
 
Mantenimiento 

 
• Cambie las piernas con estándar 4x4 tratada madera cortada a la medida si hay 
alguna notable podredumbre o daños. Contactar con Good Ideas, Inc. si las piernas 
se dañan a la llegada. 
• Cambie o rejuvenecer el suelo cada año. 
• Para limpiar, simplemente vaciar el contenido de la cuenca y enjuague con una 
manguera. 
• Al almacenar, asegurar la Cuenca es libre de agua y suelo / medio de cultivo. 
• Cierre siempre con llave la puerta cuando los pollos están en el gallinero sin 
vigilancia. 
 
¡Advertencia! No se siente ni se apoye en el jardín elevado. Usted corre el riesgo de 

daños personales al hacerlo. No permita que los niños jueguen en o alrededor del 
jardín elevado. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Configuration et utilisation du Garden Wizard Elevated Garden 
 

1) Décompressez le contenu: Bassin, (4) Jambes, (1) de l'écran, Gravel 
2) Choisissez un emplacement plat et stable, comme un pont ou une dalle de patio 
3) Réglez le bassin à l'envers et placer les pattes dans chacun des quatre 
évidements 
4) Pound chaque jambe doucement avec un maillet en caoutchouc jusqu'à ce qu'ils 
soient garantis et stables 
5) Avec un partenaire, soigneusement basculer le bassin en position verticale sur ses 
pattes. Vérifier la stabilité. 
6) Remplir la zone de l'écran avec le gravier inclus 
7) Étalez votre arrangement usine si la plantation de plantes cultivées 
8) Remplir le reste du bassin avec de la terre ou autre milieu de culture à environ 1 
pouce (2,54 cm) du haut du bassin 
9 graines végétales) si nécessaire 
10) Remplir le récipient d'eau par l'orifice de remplissage. Si la surface du sol ne 
devient pas humide dans les 4-6 heures, de l'eau le haut avec environ une ½ gallon 
(2 litres) d'eau. 
 
Entretien 

 
• Remplacer les jambes à la norme 4x4 traités coupe du bois à la longueur s'il ya une 
notable pourriture ou de dommages. Contactez bonnes idées si les jambes sont 
endommagés à l'arrivée. 
• Changez ou rajeunir le sol chaque année. 
• Pour nettoyer, il suffit de vider le contenu de la cuvette et rincer avec un tuyau. 
• Lors du stockage, assurer le bassin est dépourvu d'eau et du sol / milieu de culture. 
• Toujours fermer et verrouiller la porte lorsque les poulets sont dans le poulailler 
sans surveillance. 
 
Attention! Ne pas s'asseoir ni s'appuyer sur le jardin surélevé. Vous risquez des 

blessures en le faisant. Ne pas laisser les enfants jouer sur ou autour du jardin 
surélevé. 
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Warranty and Registration Information 

Good Ideas, Inc. offers a One (1) year parts and labor limited Warranty. Good Ideas, Inc. warrants to the original purchaser 
that its products should be free from manufacturing non-conformances that affect product performance for a period of one (1) 
year after date of delivery.  Good Ideas, Inc. obligation under this warranty is expressly limited to supplying replacement parts 
and labor for, or replacing, at its option, any product that is, in the sole discretion of Good Ideas, Inc. found to be defective. 
If Good Ideas, Inc. requests, products or parts for which an original purchaser makes a warranty claim, the purchaser shall return 
the product or part prepaid freight to Good Ideas, Inc.’s factory.  Any improper use or alteration or repair by unauthorized service 
providers in such a manner as in Good Ideas, Inc.’s judgment affects the product materially and adversely, shall void this 
warranty. Any repair of Good Ideas, Inc.’s products using parts not provided or authorized by Good Ideas, Inc. shall void this 
warranty. No employee or representative of Good Ideas, Inc. is authorized to change this warranty in any way. Normal wear of 
the product does not constitute a claim.  This statement constitutes Good Ideas, Inc.’s entire warranty with respect to the 
aforesaid product. GOOD IDEAS, INC. MAKES NO OTHER WARRANTY OR REPRESENTATION EITHER EXPRESSED OR 
IMPLIED, EXCEPT AS SET FORTH HEREIN. THERE IS NO WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND THERE ARE NO 
WARRANTIES OF FITNESS FOR ANY PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL GOOD IDEAS, INC.  BE LIABLE 
HEREUNDER FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING FROM OR IN ANY MANNER RELATED TO 
SALES OR USE OF ANY SUCH EQUIPMENT. 
Good Ideas, Inc. Return Policy 

Good Ideas, Inc.’s products can be returned utilizing the following guidelines provided the claim is authorized based on the 
warranty above. The original purchaser will need to contact Good Ideas, Inc. and provided the claim is approved receive a return 
authorization number. Once this number has been given additional shipping information will be provided. Good Ideas, Inc. can 
be contacted at 1-866-595-IDEA (4332) or by sending e-mail to customerservice@goodideasinc.com 

Garantía e información de registro 

Good Ideas, Inc. brinda una garantía limitada de (1) año de repuestos y mano de obra. Good Ideas, Inc. garantiza al 

comprador original que sus productos están libres de defectos de fabricación que puedan afectar el desempeño del producto 
durante un periodo de un (1) año posterior a la fecha de entrega.  La obligación de Good Ideas, Inc. conforme a la presente 
garantía está expresamente limitada a suministrar piezas de repuesto y mano de obra para cualquier producto que Good Ideas, 
Inc. considere defectuoso, a su exclusivo criterio, o a reemplazar dicho producto, a su criterio.  Si Good Ideas, Inc. así lo 
requiere, los productos o piezas para los cuales un comprador original realiza un reclamo de garantía, el comprador deberá 
devolver el producto o la pieza a la fábrica de Good Ideas, Inc., flete pagado en origen.  Todo uso indebido, cambio o reparación 
que realice un proveedor no autorizado de la manera que Good Ideas, Inc. considere que afecta al producto considerable y 
negativamente, anulará la presente garantía. Toda reparación de los productos de Good Ideas, Inc. en la que se utilicen piezas 
que no han sido suministradas o autorizadas por Good Ideas, Inc. anulará la presente garantía. Ningún empleado o 
representante de Good Ideas, Inc. está autorizado a modificar la presente garantía de manera alguna. El desgaste normal del 
producto no constituye un motivo de reclamo.  Esta declaración constituye la garantía total de Good Ideas, Inc. con respecto al 
producto mencionado anteriormente. GOOD IDEAS, INC. NO CONCEDE NINGUNA OTRA GARANTÍA O REPRESENTACIÓN, 
YA SEA EXPRESA O IMPLÍCITA, SALVO LO ESTABLECIDO EN EL PRESENTE. NO EXISTE NINGUNA GARANTÍA DE 
COMERCIABILIDAD NI GARANTÍAS DE APTITUD PARA NINGÚN PROPÓSITO PARTICULAR. EN NINGÚN CASO GOOD 

IDEAS, INC.  SERÁ RESPONSIBLE POR EL PRESENTE DE LOS DAÑOS Y PERJUICIOS FORTUITOS Y CONSECUENTES 

QUE SURJAN DE LAS VENTAS O SE RELACIONEN CON ESTAS DE ALGUNA MANERA NI DEL USO DE NINGUNO DE 
DICHOS EQUIPOS. 
Política de cambios de Good Ideas, Inc. 
Los productos de Good Ideas, Inc. pueden ser devueltos utilizando las siguientes pautas siempre que se autorice el reclamo en 
base a la garantía que se describe más arriba. El comprador original deberá ponerse en contacto con Good Ideas, Inc. y, 
siempre y cuando se apruebe el reclamo, recibirá un número de autorización de cambio. Una vez que se haya otorgado este 
número, se proporcionará información adicional sobre el envío. Puede comunicarse con Good Ideas, Inc. llamando al 1-866-
595-IDEA (4332) o enviando un correo electrónico a customerservice@goodideasinc.com  

Renseignement sur la garantie et l’enregistrement 

Good Ideas, Inc. offre une garantie limitée d’un (1) an sur les pièces et la main d’œuvre. Good Ideas, Inc. garantit à 
l’acheteur original que ses produits seront libres de non-conformités de fabrication qui affectent la performance du produit 
pendant une période d'un (1) an après la date de livraison. L’obligation de Good Ideas, Inc. en vertu de cette garantie se limite 
expressément à la fourniture de pièces de rechange et de main d’œuvre, ou le remplacement, à son choix, de tout produit qui 
s’avérerait être défectueux à l’entière discrétion de Good Ideas, Inc.  Si Good Ideas, Inc. demande des produits ou des pièces 
pour lesquels l’acheteur original effectue une réclamation au titre de la garantie, l’acheteur devra retourner le produit ou la pièce, 
port prépayé, à l’usine de Good Ideas, Inc.  Toute mauvaise utilisation, modification ou réparation effectuées par des 
fournisseurs de service non autorisés de manière qui, selon l’opinion de Good Ideas, Inc., affecte le produit matériellement et de 
façon négative, annuleront cette garantie. Toute réparation des produits Good Ideas, Inc. effectuée avec des pièces non fournies 
ou autorisées par Good Ideas, Inc, annulera cette garantie. Les employés ou les représentants de Good Ideas, Inc. ne sont pas 
autorisés à modifier cette garantie d’aucune façon. L’usure normale du produit ne constitue pas une réclamation.  Cette 
déclaration représente la garantie complète de Good Ideas, Inc. en ce qui concerne le produit susmentionné. GOOD IDEAS, 
INC. N’EFFECTUE AUCUNE AUTRE GARANTIE OU REPRÉSENTATION EXPRESSES OU IMPLICITES, À L’EXCEPTION DE 
CE QUI EST ÉTABLI AUX PRÉSENTES. IL N’Y A PAS DE GARANTIE DE VALEUR MARCHANDE ET IL N’Y A PAS DE 
GARANTIE D’ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER. GOOD IDEAS, INC. NE SERA DANS AUCUN CAS 
RESPONSABLE EN VERTU DES PRÉSENTES DES DOMMAGES CONSÉCUTIFS OU INDIRECTS DÉCOULANT DE OU 
CONCERNANT DE TOUTE MANIÈRE QUI SOIT, LA VENTE OU L’UTILISATION D’UN TEL ÉQUIPEMENT. 
Politique de retour de Good Ideas, Inc. 

Les produits de Good Ideas, Inc. peuvent être retournés en utilisant les directives suivantes à condition que la réclamation soit 
autorisée en vertu de la garantie ci-dessus. L’acheteur original devra communiquer avec Good Ideas, Inc. et, à condition que la 
réclamation soit approuvée, obtenir un numéro d’autorisation de retour. Lorsque ce numéro aura été obtenu, d’autres 
renseignements sur l’expédition seront fournis. Vous pouvez joindre Good Ideas, Inc. au 1-866-595-IDEA (4322) ou en envoyant 
un courriel à customerservice@goodideas.com. 

 

Register your product online at www.goodideasinc.com and start receiving special offers. 
Registre su producto en línea en www.goodideasinc.com y empiece a recibir ofertas especiales. 
Enregistrez votre produit en ligne sur www.goodideas.com et commencez à recevoir des offres 
spéciales. 
 
 

 

Setup and usage of the Garden Wizard Elevated Garden

1) Unpack contents: Basin, (4) Legs, (1) Screen, Gravel 

2) Select a location that is flat and stable, such as a deck or patio slab 

3) Set the Basin upside down and place the legs in each of the four recesses 

4) Pound each leg gently with a rubber mallet until they are secured and stable 

5) With a partner, carefully flip the Basin upright onto its legs.  Check for stability. 

6) Fill the screen area with the included gravel 

7) Lay out your plant arrangement if planting grown plants 

8) Fill the rest of the Basin with dirt or other growing medium to approximately 1 

inch (2.54cm) from top of the Basin 

9) Plant seeds if necessary 

10) Fill the basin with water via the fill port.  If the top of the soil does not become 

moist within 4-6 hours, water the top with roughly a ½ gallon (2 Liters) of water. 

Maintenance 

 Replace legs with standard 4x4 treated lumber cut to length if there is any 
noticeable rotting or damage.  Contact Good Ideas if legs are damaged upon 
arrival. 

 Change or rejuvenate soil annually. 

 To clean, simply empty the contents of the basin and rinse with a hose. 

 When storing, ensure the Basin is free of water and soil/growing medium. 

 Always close and lock the door when chickens are in the coop unattended. 

Warning!  Do not sit or lean on the Elevated Garden.  You may risk personal injury 

by doing so.  Do not allow children to play on or around the Elevated Garden. 
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